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From the editors 

 
You’re reading the 7th ENIEC newsletter 
since there was a change of the redaction 
from Denmark to the Netherlands. 
It’s less than half a year that we all meet 
in Helsinki and the Board is already very 
busy preparing a nice and interesting 
program for all the members in a very 
interesting city. (The 2011 will probably be 
organised in Sweden, also a very 
interesting country in my opinion) 
For us it’s time, after 7 editions, for a little 
reflection. Are we on the right track? Is 
there enough variation? Is there enough 
interactivity between editors and 
members? Are the subjects interesting and 
inspiring? How much time do we spend in 
preparing the newsletters? (Cobie is very 
important for us, we invited her to come 
with us to Helsinki but, unfortunately, 
she’s not able to come). 
We want to discuss the quality and 
quantity of the ENIEC newsletter during 
the board meeting in March 2010 but first 

we want to invite all the members to tell 
us about the observations so far. 
Will you take some time to tell us what 
you like about the newsletters and also if 
you have suggestions to make it better 
and better. 
We will publish your opinion in the 8th or 
9th newsletter and we want to use your 
input during the board meeting in March. 
On behalf of my colleagues Cobie, Marja 
and Nicolet I like to thank you all for your 
cooperation! 
 

Jan Willem Pijpers 
 
 

News from the working 
group innovation and 

housing 

 
From the Netherlands 
 
Description 
Older migrants are a diverse group of 
persons in a lot of senses. Basically, older 
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migrants are persons of 55 years or older 
and who have been born in a foreign 
country. In the Netherlands do live a lot of 
older migrants of 55 years or older 
(around 200.000 and in 2015 this amount 
will be around 360.000). The Netherlands 
is a multi-ethnic society. Most migrant 
people have their roots in Turkey, 
Morocco, Surinam, Dutch Antilles (like 
Aruba, Bonaire, Curacao), Spain, Italy, 
Greece, Cape Verdean, Tunisia and 
Indonesia. But there are also people who 
originally came from countries in Africa, 
Cape Verdean, South America, Eastern 
Europe and so on ( Source: NOOM, 
www.netwerknoom.nl).   
Housing conditions 
Migrant older persons do often live in the 
bigger cities in the Netherlands, like 
Amsterdam, Rotterdam, Utrecht and The 
Hague. More than 40% of the non-
western migrants from 45 years or older 
live in the four big cities (Schellingerhout, 
2004, take a look at: 
http://english.scp.nl/english/publications/s
ummaries/9037701914.html).  They live in 
‘old’, poor, post-war neighbourhoods. The 
people don‘t feel safe in this 
neighbourhoods. The people are in 
general satisfied with their apartment, but 
are not happy with the neighbourhood. 
The apartments are relatively small, old 
and not comfortable (no elevator 
available). Housing corporations are the 
owner of the majority of the apartments. 
Most of the aged migrants do not live in a 
special adapted or senior friendly 
apartment.  
 
Wishes of older migrants 
A lot of wishes around living conditions of 
migrant older people are the same as non-
migrants.  They all want to live as long as 
possible in their own house, independently 
and adapted where needed and possible. 
But some people like to live close to family 
and friends, close to people and services 
(churches, mosques, shops) with the same 
cultural background. This doesn’t mean 
that older migrants only like to live with 
people form their own country. Most of 
the older migrants do not expect children 

to live in or close to them even though 
they appreciate their aproximity. 
 
Recommendations to improve 
housing conditions 
What is needed for the older migrants? 
Housing corporations should listen 
carefully to the special needs and wishes 
of older persons. Apartments should be 
adapted to make them senior-proof. Most 
of the adaptations are easy and cheap 
(like removing thresholds). Some older 
migrants do like to live in a ‘community’. 
In Utrecht, there is a living group of 
Surinam older persons, called ‘Mayur’ 
(which means ‘peacock’). In total 38 older 
persons started a group. There are a lot of 
‘communities’ of older migrants in the 
Netherlands. They all face a lot of 
problems to get their project realized 
(language barriers, cultural barriers, 
difficulties to get a piece of ground, 
difficulties to make their voice heard). But 
let’s be optimistic! The amount of 
communities is increasing and older 
migrants are bit by bit better organized! 
 
Foe ooi Leeuw: a good practice about 
empowerment and innovation in 
housing 
In the next ENIEC newsletter Wendela 
Gronthoud (working group Empowerment) 
en Yvonne Witter (working group 
empowerment and innovation and 
housing) write about Foe Ooi Leeuw, a 
community of older Chinese people. 
Architects, housing corporation, care 
organisation and artist are involved in this 
project and of course the Chinese people. 
If you like to know more about this special 
project of Chinese people (who waited 10 
years to see their dream realized!) and the 
way architects and artists were 
involved….read the next newsletter! This 
‘good practice’ is about empowerment and 
about innovation in housing!! 
 
Yvonne Witter (working group Innovation 
and housing) 
Aedes-Actiz Kenniscentrum Wonen-Zorg 
y.witter@kcwz.nl 
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 photo of three older women, participants of 
the Apna Ghar Day Care Centre Facility in 

Blackburn with Darwen, Manchester UK 
 
 
 
 
 
 

COSE - Philipines 

Ed Gerlock, advisor of COSE (elderly 
organisation in the Philippines), writes 
about the effect globalisation can have in 
the life of older people.  

This article has been published in a Dutch 
magazine about older people and society 
(Geron). 
www.cosephil.org 
 

Yvonne Witter 
 
 
 
Does globalization work for older 
people? 

 

Two Real-Life Stories: 
 
It was in the early 1970’s, I was the 
chaplain for a farmers’ organization in 
Mindanao, the southernmost big island of 
the Philippines.  A few years previously, 
Mindanao, and specifically eastern 
Mindanao had caught the fancy of foreign 
fruit conglomerates (Dole, Del Monte and 
United Fruit—now Standard Brands).  The 
reason for the sudden interest was 
because of the vast financial potential of 
Mindanao to grow bananas to be sold in 
Japan with high rates of return on 
investment.  Mindanao lay outside the 
typhoon belt, necessary for the growing of 
delicate banana plants, while possessing 
some of the richest soil in the archipelago.  
At the same time, Mindanao was home to 
a large number of indigenous communities 
living since time immemorial on their 
ancestral domain.  Coupled with the tribal 
occupation was a large influx of settlers 
from the Visayan Islands in the hopes of 
acquiring a piece of land of their own.  A 
Torrens land titling system, initiated by the 
American occupation had little effect in 
this part of the Philippines with tribal 
communities  assuming ancestral domain 
and settlers assuming land belonged to 
those who developed it.  Philippine 
government supported the incursion of the 
conglomerates and the farmers’ union 
opposed it.  Up until 1972, there were 
demonstrations and forums opposing the 
entry of the conglomerates.  Almost all of 
the members of the farmers’ group were 
into subsistence farming and mainly 
consumed what they raised with 
something extra sold in local markets.  I 
estimated at the time that the total value 
of their economic activity for one year 
would amount to 3,000 pesos (around 
US$420 with the exchange rate at that 
time).  The government’s contention was 
that the conglomerates would earn 9,000 
pesos per hectare per year (around 
US$1,200—calculated over a 10 year 
period due to heavy investments at the 
start).  Farmers, with little formal 
education, foresaw that they would 
become labourers on land that they 
formerly owned, that they would no longer 
produce for their own needs, and would 
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no longer be self reliant even in housing, 
continued to oppose. The land would 
produce more income but they would be 
poorer. They asked (quoting the 
government), “How can something be 
good for the country and bad for its 
inhabitants?” The declaration of martial 
law in 1972, disbanded effectively the 
farmers’ group and meant the 
transformation into a banana republic.  At 
my own trial (for deportation) a military 
lawyer proclaimed, “to oppose the banana 
industry is subversion!” 
 

A Korean multinational (Case 
Logic) would give scrap material from their 
bag making for the income generating 
activity of community-based groups of 
older people in urban poor areas. The 
factory employed over 200 young women.  
When the workers attempted to form a 
union to better their working conditions, 
the factory closed and moved to China. 

 
 The effects of the two incidents on 
the lives of older people are immense. For 
one, older people who lived in extended 
families and worked alongside generations 
of family members in rural areas, became 
unemployed.  A large scale rural-to-urban 
migration of people (including the elderly) 
is not (as often claimed) because of the 
“bright lights,” but because of 
unemployment on the land.  Secondly, 
where unemployment loomed large, a 
large scale labour migration ensued of 
mostly young people (there are more than 
3,000 people who leave the country every 
day of the year).  It is not unusual for a 
young Filipina to be a caregiver of older 
people in Japan and send money home to 
care for her parents. Most older people die 
without ever seeing a doctor, aggravated 
by the fact that hospitals and clinics all 
over the country are closing due to the 
exodus of health personnel to the first 
world.  Older people are left to raise 
another generation since parents work 
abroad.  Lastly, the corrosive effects of 
western media which dominate the 
communications systems challenge directly 
the traditional support for older people 
and propagate “ageism”—the search for 
the eternal fountain of youth. 

The theory of globalization sounds 
logical—among unequal partners, it is 
devastating. 

Ed Gerlock 

 

Care for older people in 
Ireland 

http://www.globalaging.org/elderrights/wo
rld/2009/migrantcare.pdf 

This report explores the role and potential 
for migrant workers to care for older 
people in Ireland. The proportion of 
migrant carers assisting Irish older people 
has increased over recent years, reflecting 
a broader global trend in care worker 
migration and thus, a highly competitive 
global market for migrant carers. 
However, the report says that little effort 
has been given to understand the 
implications of these cultural changes in 
the care workforce 

Yvonne Witter 
 

Helsinki 

General information 

- Suomi (in Finnish), Finland (in Swedish 
and English) 

- Ms Tarja Halonen, President of Republic 
of Finland  

- Capital: Helsinki 
- Currency: euro  
- Population:  5,326 000 (end of 2008) 
- Foreign citizens: 142 300   
- Official languages: Finnish (91 %), 

Swedish (5,4  %)  
- Official minority languages:  

Saami (0,03 %), Romani and the 
Finnish Sign Language 

- Other languages (3,5 %) (Russian, 
Estonian, English, Somali, Arabic etc.)  

- Time difference GMT +2 
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Information about ENIEC-2010 Helsinki 
meeting 17 till 19-03-2010 

ENIEC-2010 seminar participants are 
expected to arrive to Helsinki on 17th 
March. The program starts on Wednesday 
at 19.00 with reception by the City of 
Helsinki. Gathering and leaving at Hotel 
Arthur lobby at 18.30. Hotel rooms are 
reserved for two nights (17 till 19-03-
2010). Other reservations can be done 
directly with the hotel (www.arthur.fi)    

 
 

What time zone is Helsinki Time in? 

Helsinki Time is in the Eastern European 
Time Zone.  Eastern European Standard 
Time (EET) is 2 hours ahead of Greenwich 
Mean Time (GMT+2).    

 

The weather of Helsinki in March? 

The weather types can change quite 
rapidly, particularly in winter. It can be 
really cold or we can have some plus 
degrees. BUT with proper winter clothing 
including GLOVES and SHOES you will not 
even notice that it is winter. Do not forget 
to bring something to cover your head 
with. Woollen clothes are recommended.      

 

How to get to Helsinki? 
 
Around 120 international flights a day 
arrive at Helsinki-Vantaa Airport, which is 
situated 19 kilometres from the centre of 
Helsinki. You can find very cheap flights 
using Internet, but you must start as soon 
as possible (Finnair, SAS, Blue1, Lufthansa 
etc.).   

 

WELCOME TO HELSINKI! 

Hilkka Linderborg 

 

 

Pictures made by Jan Booij: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 
6 

Presentation of an ENIEC 

member 

 
Deniz Özkanli 
 
Born:  
 ‘s-Hertogenbosch, the Netherlands 
 
Home:  ‘s-Hertogenbosch, the 
Netherlands 
 
Profession:  
Since 2000 my occupation is project 
leading related to areas of diversity, 
participation/ employment and 
emancipation especially in the (semi) 
public sector. 
 
Relation to ENIEC:  
I have come across Jan Booij during a 
project of Actiz, the national branch 
organization. He informed me about the 
network and additionally I visited Frankfurt 
as well in March 2009. In this instant I am 
leading a project on an elderly home for 
Turkish and Moroccan rooted people of an 
Islamic background. I believe that the 
network of Eniec could prove to be very 

valuable for the realization of this 
particular elderly home.  
 
Thoughts about ENIEC:  
I feel it is important to discuss health and 
social services regarding elderly people of 
a different background on an international 
level. Eniec offers potential valuable 
knowledge and experience in this specific 
area. Moreover it is a very sociable 
network too, which is quite an important 
feature for someone who is a thorough 
inhabitant of Brabant such as myself.  
 
Something about your personal 
situation: 
I am married and a father to a daughter of 
16 months. Furthermore I am a member 
of the ‘s-Hertogenbosch city council and a 
volunteer in a local mosque. Sometimes I 
can be a bit too fond of my job, but luckily 
my daughter Ceylin helps me with finding 
a balance.  
 
Where will you be 18th en 19th March 
2010? : 
I contemplate being in Helsinki during that 
time.  
 
Invitation:  
I would like to pass on the word as next 
month’s profile to the ENIEC member:  

Carlijn van Os 

 

 
 
 
Editors:  
Marja van Berkel 
Nicolet van Eerd 
Jan Willem Pijpers 
 
Layout:  
Cobie Schippers 
 
Send your items for the next ENIEC 
newsletter before November 20th , 2009 to 
c.schippers@ggzingeest.nl 
 


